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или сверх стандарта услуги (перевозчик обеспечивает проживание; субъект,
предоставляющий жилье, обеспечивает перевозку) 1084

5. VI. 1.3. Перевозчик, обеспечивающий проживание 1085

5.У1.1.4. Коллизионное определение права, применимого к туристическому договору 1085

5.У1.2. Договор о проживании 1086

5.VII. Договор перевозки согласно Регламенту 1086

5.УН.1. Определение (квалификация) и сфера действия 1086
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5.УП.1.2. Договоры перевозки грузов 1086

5.УИ.1.3. «Отправитель» и «перевозчик» 1087

5.УП.2. Договоры перевозки грузов 1087

5.УП.З. Договоры перевозки пассажиров 1088

5.УН.4. Ограничение выбора права 1089

5.УИ.5. Договоры перевозки в рамках потребительских отношений 1090

5.УН.6. Избавительная оговорка (ст. 5 п. 3/ Регламента) 1090

5.УШ. Другое коллизионное и материально-правовое регулирование иного,

не национального происхождения 1090

5.УШ.1. Приоритет специальных предписаний Сообщества и международных договоров 1091

5.УШ.2. Железнодорожные перевозки (СОТ1Р) 1091

5.УШ.2.1. Значение железнодорожных перевозок и основные акты и институции 1091

5.УШ.2.2. Соглашение о международных железнодорожных перевозках (СОТ1Р) 1092

5.УШ.2.2. СГУ — соглашение о железнодорожной перевозке пассажиров и багажа 1092

5.УШ.2.3. С1М — железнодорожные перевозки грузов 1093

5.УШ.З. Перевозки автомобильным транспортом 1094

5.УШ.3.1. Положение и значение автомобильных перевозок 1094

5.УШ.3.2. Автомобильные грузовые перевозки в режиме СМЯ 1095

5.УШ.4. Морские перевозки 1096

5.УШ.4.1. Источники материально-правового регулирования 1096

5.УШ.4.2. Гаагско-Висбийские правила 1096

5.УШ.4.3. Гамбургские правила 1097

5.УШ.4.4. Коносаменты 1097

5.УШ.4.5. Обязанности и ответственность перевозчика 1098

5.УШ.4.6. Конвенция о договоре перевозки грузов по внутренним водным путям (СМ№) 1098

5.УШ.5. Воздушные перевозки 1099

5.УШ.5.1. Значение воздушных перевозок 1099

5.УШ.5.2. Режим Варшавской Конвенции 1099

5.УШ.5.3. Ответственность перевозчика 1100

5.УШ.5.4. Другие правила в сфере воздушных перевозок 1101

5.УШ.5.5. Режим Монреальской конвенции 1101

5.УШ.5.6. Практика применения Варшавской Конвенции и других норм международного
происхождения, регулирующих международные перевозки
(правоприменительная практика) 1101

5.1Х. Транспортные документы (при перевозке грузов) 1102

5.1Х.1. Функция транспортных документов 1102

5.1Х.2. Значение транспортных документов с точки зрения международного частного права 1103

5.1Х.З. Виды транспортных документов 1103

5.1Х.3.1. Обзор особо важных транспортных документов 1103

5.1Х.3.2. Коносамент 1104

5.1Х.З.З. Упаковочный лист 1104

5.1Х.3.4. Карнеты (в частности, карнеты АТА) 1104

5.1Х.3.5. Товарно-транспортные накладные 1105

5.1Х.3.6. Почтовая квитанция 1105

5.Х. Право флага 1105
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5.Х.1. Право флага — один из возможных разграничительных критериев в сфере

международных перевозок 1105

5.Х.2. Право флага и Конвенция / Регламент 1107

5.Х.З. Право флага и других обязательственных отношений в связи

с транспортными средствами 1108

5.Х1. Правоприменительная практика 1109

5.Х1.1. Е5Б — Суд Европейских сообществ 1109

5.Х1.2. Правоприменительная практика судов государств-членов ЕС 1109

5.Х1.2.1. (А) Австрия 1109

5.Х1.2.2. (С2) Чешская Республика 1110

5.Х1.2.3. (Б) Германия 1111

5.Х1.2.4. (I) Италия 1117

5.Х1.2.5. ( Ж ) Нидерланды 1118

5.Х1.2.6. (1Ж) Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии:

право Англии и Уэлльса (ШС/ЕИ) 1118

5.Х1.3. Правоприменительная практика судов государств, не являющихся членами ЕС 1118

5.Х1.3.1. (СН) Швейцария 1118

5.Х1.3.1. (115) Соединенные Штаты Америки 1119

5.Х1.4. Из арбитражной практики 1119
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Приложение комментария к ст. 5 Регламента: Коллизионное регулирование,
ответственность в случае причиненного вреда, способ и условия применения
практики и договорных условий в режиме некоторых источников международного
происхождения в области договоров перевозки 1126

СТАТЬЯ 6 РЕГЛАМЕНТА (РИМ I)/ СТАТЬЯ 5 РИМСКОЙ КОНВЕНЦИИ 1134

6.1. Концепция и цель защиты потребителя и предпосылки материально-правового
и коллизионного регулирования в нормах Сообщества, направленных
на защиту потребителя 1136

6.11. Общая европейская специфика защиты потребителя 1139

6.11.1. Цели общего европейского законодательства в области защиты потребителя 1139

6.11.2. Основные нормативные рамки законодательства о потребителях 1139

6.Ш. Директива № 93/13/ЕЭС о несправедливых условиях в договорах с потребителями 1140

6.Ш.1. Назначение, цель и концепция регулирования согласно Директивы № 93/13/ЕЭС 1140

6.Ш.2. Коллизионное регулирование в Директиве 93/13/ЕЭС
и его связь с Регламентом(Рим I) (Римской конвенцией) 1141

6.Ш.З. Выбор права и выбор Гогшп'а (способа решения споров)
с точки зрения соответствия / не соответствия 1142

6.Ш.З.1. Значение приложения к Директиве 93/13/ЕЭС (ориентировочный список
несправедливых условий) с точки зрения коллизионно-правового регулирования 1142

6.Ш.З.2. Объективная возможность ознакомиться с положениями договора
(пункт /У приложения к Директиве 93/13/ЕЭС) 1144

6.Ш.З.З. Ограничение потребителя при осуществлении своих прав (пункт 1<\1 приложения
к Директиве 93/13/ЕЭС) /, арбитражное производство по спорам с участием потребителя
и применение норм, направленных на защиту потребителя, при проведении
арбитражного разбирательства 1145
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6.Ш.З.4. Запрет на ограничение обязанности представления доказательств и запрет на ухудшение
процессуального положения участника в потребительских спорах 1150

6.Ш.З.5. Соглашение о доказывании и о разбирательстве и отсутствие
в Регламенте (Рим I) аналогии ст. 1 п. 2 подп. Ь/ Римской конвенции 1150

6.Ш.З.6. Взаимодействие пунктов (х) и ̂ ) приложения к Директиве 93/13/ЕЭС в контексте,
предусмотренном ст. 6 Регламента (Рим I) 1153

6.Ш.З.7. Относительная самостоятельность соглашений о применимом праве и о способе решения
споров в остальных положениях потребительского договора (принцип сепарабельности) 1154

6.Ш.З.8. Защита потребителя от недобросовестных условий в договоре (в договорных условиях),
предусмотренная в некоторых странах, в привязке к соглашениям о применимом праве
и о способе решения споров 1155

6.Ш.З.9. (А) Австрия 1156

6.Ш.3.10. (С2) Чешская Республика 1156

6.Ш.3.11. (О) Германия 1157

6.Ш.3.12. (Р) Франция 1158

6.Ш.3.13. (ШЬ) Ирландия 1158

6.Ш.3.14. (РЦ Польша 1159

6.Ш.3.15. (5Е) Швеция 1160

6.Ш.3.16. (5К) Словакия 1160

6.Ш.3.17. (1Ж) Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 1160

6.Ш.4. Процессуальная проблематика защиты потребителя

в договорах с иностранным элементом 1161

6.Ш.4.1. Значение взаимосвязи процессуальной и материально-правовой проблематики 1161

6.Ш.4.2. Решение Суда ЕС (Е5Б) по делу Мо5*а2а-С1аго УЗ Сеп*го Мо\т1 1163

6.Ш.5. Другие источники общего европейского законодательства и правовая практика Суда ЕС
(Е8Б), значимые для решения споров с участием потребителя в разбирательствах, отличных
от разбирательств в суде общей юрисдикции 1165

6.1У. Структуры Сообщества / ЕС и их задачи, связанные с защитой потребителей 1167

6.У. Потребительский договор как институт, а не как вид договора 1168

6.УЛ. Потребительский договор как классификатор группы договоров

по субъективному элементу 1168

6.У2. Группы потребительских договоров 1169

6.У.З. Договоры, заключаемые на расстоянии 1169

6.У.4. Виды договорных обязательственных отношений 1171

6.VI. Принципы защиты потребителя в соответствии с Римской Конвенцией 1171

6.VII. Возникновение Регламента (Рим I) во взаимосвязи с защитой потребителя 1173

6.УП.1. Концептуальные тенденции 1173

6.УП.2. Проект Регламента (Рим I) 1173

6.УП.З. Концепция коллизионного регулирования Регламента (Рим I) (Римской конвенции) 1174

6.УП.4. Радикальный характер Проекта Регламента (Рим I) 1175

6. VIII. Сфера действия 1178

6.У1П.1. Субъективная сфера действия ст. 6 Регламента (Рим I) 1178

6.У1П.2. Понятия потребитель и предприниматель 1178

6.У1Н.З. Потребитель 1179

6.УШ.3.1. Значение и способ определения потребителя 1179

6.УШ.3.2. Определение потребителя с точки зрения предпринимателя 1180

6.УШ.З.З. Субъективность личности потребителя 1181
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6.VIII.3.4. Распространение защиты на другие группы лиц 1184

6.УШ.3.5. Статус объединений и обществ защиты прав потребителей 1185

6.УШ.3.6. Значение целей договора для определения потребителя 1185

6.УШ.3.7. Смешанная цель договора 1186

6.УШ.3.8. Влияние характера исполнения обязательств

на определение потребителя и потребительских отношений 1187

6.УШ.3.9. Общее и специальное определение потребителя 1188

6.УШ.3.10. Отличия определения потребителя в некоторых
источниках законодательства Сообщества 1189

6.УШ.3.11. Формулировка определения в материально-правовом регулировании,
содержащемся в директивах 1189

6.УШ.3.12. Формулировка определения потребителя согласно коллизионному

регулированию Регламента (Рим I) 1194

6.УШ.3.13. Предприниматель 1195

6.УШ.3.14. Сфера действия Регламента (Рим I) 1195

6.1Х. Ориентация на страну потребителя
(объективное территориальное условие субъектной области действия) 1197

6.1Х.1. Ориентация деятельности предпринимателя на государство (территорию)
места жительства потребителя 1197

6.1Х.2. Взаимосвязь деятельности предпринимателя и действий, направленных

на действительное заключение договора в рамках этой деятельности 1198

6.1Х.З. Спорное существование международного элемента 1198

6.1Х.4. Аналогия толкования Регламента № 44/2001 1201

6.1Х.5. Способ презентации деятельности предпринимателя 1202

6.1Х.6. Локальная презентация предпринимателя у$ локальная презентация
производителя и его рекламы 1206

6.Х. Решение некоторых смежных случаев потребительской защиты и привязка
к применению императивных норм и исключительной судебной юрисдикции
(международной подсудности) 1208

6.Х1. Место жительства потребителя и выходящее за пределы Сообщества значение 1209

6.Х11. Форма потребительского договора 1209

6.Х11.1. Особое регулирование альтернативной коллизионной
привязки относительно формы договоров 1209

6.ХП.2. Применение 1ер$ е1еста наиболее выгодное с точки зрения защиты потребителя 1210

6.ХШ. К ст. 6 п. 2 Регламента (Рим I) — Ограничение выбора права посредством
приоритета стандартов защиты, предоставляемой нормами права страны
обычного мета жительства потребителя 1211

6.ХШ.1. Возможность выбора права 1211

6.ХШ.2. Материализация коллизионного регулирования
(ограничение выбора права посредством стандарта защиты потребителя) 1212

6.Х1И.З. Обязательный характер регулирования потребителя / влияние концепций директив,
имплементированных в нормы материально-правового регулирования
государств-членов 1213

6.Х1П.4. Римская конвенция У8 Регламент (Рим I) — взаимное сравнение 1214

6.Х1У. Содержание ст. 6 п. 4 Регламента (Рим I) (и др.) — исключение применения положений
(негативная оговорка о сфере действия ст. 6 Регламента (Рим I)) 1216

6.ХУ. Некоторые общие вопросы коллизионной проблематики договорных
обязательственных отношений согласно ст. 6 п. 4 Регламента (Рим I) —
применение минимальных стандартов 1217
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6.ХУ1. Договоры, заключаемые исключительно в стране, отличной от страны обычного места

жительства потребителя (к ст. 6 п. 4 подл, а/ Регламента (Рим I)) 1220

6.ХУП. Договоры перевозки, отличные от договоров об организации комплексных услуг
(к ст. 6 п. 4. подп. Ь/ Регламента) 1221

6.ХУП.1. Директива 90/314/ЕЭС от 13 июня 1990 о комплексном туризме,

комплексном отдыхе и комплексных турах (Директива 90/314/ЕЭС) 1221

6.ХУП.2. Содержание Директивы 90/314/ЕЭС 1222

6.ХУП.З. Процесс принятия Директивы 1223

6.ХУШ. Коллизионная проблематика, связанная с договорами об установлении вещных прав

на недвижимость, договорами аренды и таймшером (гйпе-зЬаппд) (к ст. 6 п. 4 подп. с/) 1224

6.ХУШ.1. Ограничение сферы применения ст. 6 Регламента (Рим I) по отношению к таймшеру 1224

6.ХУШ.2. Конкуренция применимых регулирований 1224

6.ХУШ.З. Коллизионные правила, применимые к договорам, предметом которых

не является таймшер 1225

6.ХУШ.4. Таймшер 1226

6.ХУШ.5. Директива № 94/47/Е5 1226

6.ХУШ.5.1. Цель регулирования 1226

6.ХУШ.5.2. Договорная модель таймшер 1227

б.ХУШ.5.3. Правовая основа гармонизированного регулирования тамшера 1228

6.ХУШ.5.4. Гармонизированное регулирование коллизионного права, содержащееся
в Директиве № 94/47/ЕС (статья 9 Директивы 94/47/ЕС) 1229

6.ХУШ.5.5. Материально-правовое (гармонизированное) регулирование согласно

Директиве № 94/47/ЕС 1230

6.ХУШ.5.5.1. Предмет регулирования 1230

6.ХУШ.5.5.2. Сфера действия (ст. 2 Директивы № 94/47/ЕС) 1231

6.ХУШ.5.5.3. Информационная обязанность (ст. 3 и ст. 4 Директивы № 94/47/ЕС) 1232

6.ХУШ.5.5.4. Отказ от договора (ст. 5 Директивы № 94/47/ЕС) 1232

6.ХУШ.5.5.5. Запрет внесения залоговых сумм (ст. 6 Директивы № 94/47/ЕС) 1233

6.ХУШ.5.5.6. Кредитное финансирование (ст. 7 Директивы № 94/47/ЕС) 1233

6.ХУШ.5.5.7. Запрет на отказ от прав (ст. 8 Директивы № 94/47/ЕС) 1233

6.ХУШ.5.5.8. Выбор применимого права (ст. 9 Директивы № 94/47/ЕС) 1233

6.ХУШ.5.5.9. Стандарт защиты 1234

6.ХУШ.5.6. Процесс одобрения (принятия) Директивы № 94/47/ЕС 1234

6.ХУШ.5.7. Разбирательства в связи с недостаточной имплементацией

и/или нарушением стандартов согласно Директиве № 94/47/ЕС 1235

6.ХУШ.5.8. Правовая практика по применению Директивы № 94/47/ЕС 1236

6.ХУ1П.5.8.1. Решение Суда ЕС (Е5Б), рег. № С-73/04 от 13 октября 2005 г. (по делу Вгфпе

а Магсш И е т 1Т>1 ч$ Шюс1о$ Мападетеп* Ш.) 1236

6.ХУ1П.5.8.2. Другая правоприменительная практика „ 1239

6.ХУ1П.5.9. Имплементация в законодательство Чехии (С2) 1240

6.ХУШ.6. Директива Европейского парламента и Совета 2008/122/ЕС 1241

6.ХУ1П.6.1. Регулирование, заменяющее Директиву Х*> 94/47/ЕС, и его концепция 1241
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